
70°45'

70°44'

70°43'“

70-42'-

70-41 ■ -

70°40'-

70°39

70”38'-

70°37

70°36'-

70°35l—

70°34'-

70°33’

70°32'

70-31. -

1 25' 
(25 mils)

34°42' 
(606 mils) q Mr

El
Z
o

h
%

< a
% a.
%\ c 

\ 1 is
%

%

83 001 82°00'82°45! 82°15'82°30'l ll lBHnnH
428000m.E.

m 11ii ii ii ii i ii iii i i i i ii ii i i i ii i i 462000m.E.
?T27 636129 6030 31 5932 5833 5734 5635 5536 37 5438 5339 51 5240 41 42 43 48 49 5044 45 46 47 m 70°45'27 r\ siu 5> ITZZs ss A2M. C T Sl\J

I:V, >r> !S
y

- # -____: 50\

s"X- uic90 \\/\ X50 /Z Lfl /'x OO.195 491Mi ---A XofrS iv\ \ rv/ x/ 49 .778'x.ZÏ9 0 V1
V

/ Arx QI—X. )49( (X 7ido MS\

hr\ /X■V uJ cv M'V 1( 0\
V

cM - 70°44'/.233x Lr\ LX xs XS /48 X)-s rx x—0Z) * » Xh • <i°' )
0 /x x^-_JL ■VX77

48 Z-ZX

? V' Z)rnn 47y \ .5/ /X/ MoSfy __ i X X §
A 15<X \\f\J zTX((/X A qj__\ CXk2 rX XXN zUMy

r\Sax Adj 47j
i(rX\----------= )4 KI) Xo—z-" X .'490 §lA °ZY X - 70-43’47 Xzx>798 —

1 X Z
/X 46V NO»1 A /■-\J vX

/) n
/

x x \ V-X 46zx/\\/v V o
Ov/v% r“XvS / rx 1/mMi /sw PA ,-x

\ \46 'xXV P \
1 n M x xC . '59AU nA 0M

46 C \,247\ 45\ z X)) t■ z \\ /■'x \. Az (X \o
0u V45X v?V,

X C X A \ \ />
X c / SaS45 0\ 'C7JIKV' - 70°42'X-A • U 00 120-V45 0 Vrx

44\% !0u -■AXX A !777
AA 440f4X yy /X

-x/\\
.264 Aj\

44A oil\x \XX297
;o vp JXj S-VTo" VA JX \44 XOX AI XA];> n.X 43

X) A XT:(XX \ /\
\■ 5AX, "\yxZX 43 x$r\ Ax- w

,\ x 160\zxo %V VVs4- - 70°41726, '--x \S \AA- XXSMSN Au\43 UCT x\rx \ 42
OPXX

,0,\ \ DOpes Jf 7 Azx r .05V A 42 o. OzzT
o 1 I ma280 \X V / .3A{ Xo 62A 64o^ "vU (\T1Q V 59(SIT1A '2 0/y 54A 115071 ■■v- ISA 46—-iy 47 Xzv A n42 4:4443n! 42 4140 41

AM
\ \0 o Vx3716Ï5 0o|, VQm14 CD33 OX 32 S]Û30 028 B27 ; wAXlJI’ / ,xA - 70°40'. \ XXX VI77 XJ41' x SX ■A AM -SAxxz

% <7 o) Sx1A. H vsy
41 .277

X.rtrv 40
X vxx) 7.60 X/v-

z X-x X\ .798Xx-
(_ .276

X /p •cK .-X( VA^Al\yT r2 /Ax A AV
r

X A

%X V7y/
x

.xTx
T y S,oex40x V1 ./ A x Pa'\

40 • xT xr Qxj 2 o\ y
- 39o

r f
y\ ~s\r

V
|e X :\ H m n 3» us|g^5A N ZK r (3MAV xV 0' A rxs"

I\ - 70-391\ % XM O, x x// t ;aj syX r\XV A. /Vy ^9AH .. \> A. y. rs c XS "'..-AMA AA y A■x X XX 339 ÜxjSN z7 !yv ‘229 38M < V\ 3X -y An SvX -X. AM'0 v /( Sv_J ZA\ xX mM \38Ivcx-Q , 174ZX-X n ---kr-Mll \sl-X xj 7~"Xz-X"i A XXM XY o -■*V /iA-. Am \_AAX :x'-: \\

‘-IFh

s vJ V-Z y rNZ "XX u
erX—-SAT XvVz' A

:(\38 : rx M \x.A j AxX/X 37Ii X
3 0 v o 1 îAx 7x.’M^ry-Z \ 3.272 \ ; i As;..... x Mr - 70=38'A

x X/y« r rx R.J-V \ 37 ■AX,x 236M_/’ft \.x \Az X/ aZZxl 6=3 sx s./ v V- rv S J■v X xV
x ~A / \W a;X yu &^ Vr

x. Xflu
:37 n<(A \1 X f 36J XatxVTz M 1 A y1 / ; At.-, d x\0 ;AM WYx y-V XZ Xx 36XX VS X>: Z -x.A :v A/ZrMy VV -

z A ! $
N

36 \XzX X
-A> .2567A S^6r: N3-M X S X6~\AI7 rx36 If rM \na \QS— 35 1 70-37'M\ V 4A Cm x- :/ x\/ r XJX Zv

V
X\3 z irx M0 S UX/ 7ri3.j CS^4

rS X,- (
L0 sx x u lr~\ SxX X 35 x / ,248.x \OI V JK : - - VAX\yx}

i r ASM \XMM17 6.:35 s xn ,oV \a \ 340 z /X M z.
y A7zyrl XJ %\J \34 \WAo X. rxsZiy o- ja—

/ r\X )J7 .207M
Xxy y)X K

Jy-V Jy z7 - 70°36'34 X fJ76 33B IS' >v1 0J : n ) P 0 \A0 \ —\J -|\ MXJ- o 33■erÜ -ft. \

IN * M
XI AXJXs _L S\\X à 7 V33i j A AZ xx ! X_SM Z>

. 7i0

A s/J 133 Si11 32V yv/iï -,o K X TV 1 AJVX y VV
XaAx V IA sr CJM r 

—-Z
V\ 6;,iy—y 60z> 59L 58( S'.u32 xs 0 56mS .5 \azX r-V 53 A52 - 70-35'5’/ J] 50 Xzs of'j 48 Û

! 4z s32 X L4>44
41 4 OB2 31r ;0\ z A37MC -jV3635: V ZzjV %M v3A O32 /31 sTXAM29 II2827 AMI 77E irJ SUm? o I'M: \ :M \ -JA A/

S u M0 XiZ x XX xAVm X X/V n Z XZXyv
z

\y KMi Ai M Mir__L zvZ A rx;\ ^Mm ix V.. s31 My KJ 220J u v iss 30
/ y\ A

-,ZMl /. .1967^ ./ .18131 \
y X. .'x' y

V 0My / X oPL Q v40 :\ Z Vrjj. XMv 30 - 7" - 70°34':UC
\ ;VVo Vv ^

q o.. _J i i® **

ftr-0* r y i à4 / V
X30 %r 29txa ly.2040 Vp\

M. u /o P ^029s VS S M
\O vj

z AA \r 419z/ . Vz xu X___ X x. /('Xzxi- yy -, oZb
M'

uy ZM29 rv y—o s\x 28>\ /■0 \ A.-X >Al y /
1 z y

x Z
r 28 S)z y-, aS HM y 

Ay f 
AJ \

- 70°331yr Aad Lni r iQ 21/ y -■0 Ai -1
y ■ JZxh y28 XZM JMM

y 27Z AM X • IK/x n181, X X 1 M( MS/ yZJ \
77V A U vV %:l/A

v \

S X,z yZ xry \(Ml/ q(Sa yX X/S f LZZ ■ ^0-T Mil-0NJS M/ iA VaJ27 \
My

y
26

X. Z i \ i fv M 26S- l - 70-32'/ 176/
MM7fM x' /z VA26 oVy I \ Kr s

lys26
25V Ai LJ\

V
r- hy Ayx_ /

!50 AJ 4JW

Z
c? SPFSZ \0 VVx

J 87,
,158UU!5X '''y J N/ \l Vz 22/ Z' JW •Y.U40 , - VMU25 I Z z7 24/—-/ "L x Y ■. ! - 70-31/ M-' x,!40 vva Kx ___/y

74
71 “7q i. A \ ZaM U IKNo 173J4—Hx %Mi \ MSSli\ <2(5/ 0/ (M190'

Z Xv'-x , Al.rv yA/ ■M M j vT \

<j’ iy vu/uvi '---y) MJ r.K 23 MV y KM)
X A7° iî49f (ZM—z J MZs W23 X 1477.182 f —J'A...../ ✓ P Az S\.jjTM-x \

n KJu
23 v 22 - 70-30'Irz

NO TITLEProduced on March 24, 2010, by the Centre for 
Topographic Information, Natural Resources Canada.

Établie le 24 mars 2010, par le Centre d'information 

topographique. Ressources naturelles Canada.

Map content validity dates
• Road network. Absent
• Hydrographie network, 1958 -2001
• Vegetation, Absent
• Buildings, Absent
• Boundaries, Absent
• Toponymy, 2009

Dates de validité du contenu de la carte
• Réseau routier. Absent
• Réseau hydrographique, 1958-2001
• Végétation, Absent
• Bâtiments, Absent
• Limites, Absent
• Toponymie, 2009

Use diagram only to obtain numeric values 
Approximate Mean Declination 2010 
for centre of map 
Annual change decreasing 42.7'

N'utiliser le diagramme que pour obtenir 
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Déclinaison moyenne approximative 
au centre de la carte en 2010 
Variation annuelle décroissante 42.7'
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For magnetic declination information, 
visit: http://gsc. NRCan.gc. ca/geomag 
Pour information sur la déclinaison magnétique, 
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Scale 1:50 000 Échelle
1 centimetre on the map represents 500 metres on the ground 

Contour Interval: 10 metres
Elevations in metres above Mean Sea Level

1 centimètre sur la carte représente 500 mètres au sol 
Équidistance des courbes : 10 mètres
Altitudes en mètres au-dessus du niveau moyen de la mer
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The magnetic compass may be erratic in this region 
La boussole sera peut-être instable dans cette région

This map is not to be used for air or marine navigation. Cette carte ne doit pas être utilisée pour la navigation
aérienne ou maritime.
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Road: hard surface, more than 2 lanes; toll gate; service centre
Route : revêtement dur, plus de 2 voies; poste de péage; centre de service

Road: hard surface, 2 lanes; less than 2 lanes; snowshed 
Route : revêtement dur, 2 voies, moins de 2 voies; paravalanche

Road: hard surface, street; conduit bridge; loose or stabilized surface, street 
Route : revêtement dur, rue; pont de canalisation; de gravier, aggloméré, rue

_____  Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies

Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage 
Route : de gravier, temps sec; chemin de terre ou d'hiver; sentier; portage

Highway interchange; highway route number; built-up area 
Échangeur; numéro de route; agglomération

Railway, single track; railway station; bridge; turntable; multiple tracks 
Chemin defer, voie unique; gare; pont; plaque tournante; voies multiples

Railway, abandoned; railway yard 
Chemin de fer, abandonné; gare de triage

Rapid transit: rail, road; footbridge 
\ Transport rapide : voie ferrée, route; passerelle

Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge 
Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile

Boundary: International; boundary monument 
™ wmm Limite : Internationale; repère d'arpentage

Boundary: Provincial and Territorial 
Limite : Provinciale et territoriale
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- -*-0-

W

Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline 
Limite : Provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée

Boundary: administrative; recreational 
Limite : administrative; récréative

„ Boundary: geographic; unsurveyed geographic; small Indian reserve 
^ Limite : géographique; géographique non arpentée; petite réserve indienne

Wall; fence 
* Mur;clôture

Power transmission line; multiple lines; submarine cable 
^ Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; câble sous-marin

Pipeline: oil, natural gas; control valve; multi-use; underground 
Pipeline : pétrole, gaz naturel; valve de contrôle; multi-utilisateur; souterrain

Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry 
Mine; banc : sable, gravier, argile; carrière

Airport/airfield: active, condition unknown; heliport 
Aéroport/terrain d'aviation : actif, condition inconnue; héliport

Industrial building; chimney: industrial, flare stack, burner; lumberyard 
& Industrielle bâtiment; cheminée : industrielle, torche, brûleur; parc à bois débités

w Oil tank; water tank
Réservoir de pétrole; réservoir d'eau

Silo; grain elevator; clearance tower; satellite tracking station 
* Silo; élévateur à grains; tour de dégagement; station de poursuite de satellite

. Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device 
Installation électrique; installation pétrolière ou gazière; éolienne

Tower: communication, radar antenna; radio telescope; fire; control 
“ Tour : communication, antenne radar; radiotélescope; feu; contrôle

Domestic waste; liquid waste; industrial solid depot 
Déchet domestique; déchet liquide; dépôt de solide industriel

Sportsplex; arena; community centre 
” Centre sportif; aréna; centre communautaire

Lookout; historic site; zoo 
O Belvédère; lieu historique;

Golf course; campground; ruins 
^ Terrain de golf; terrain de camping; ruines

Ski lift; sports track 
Remonte-pente; piste de course

Building(s): building(s), religious; educational; cabin 
A Bâtiment(s) : bâtiment(s); religieux; d'enseignement; cabine

Hospital; medical centre; senior citizens home; lodging 
M Hôpital; centre médical; résidence pour personnes âgées; gîte

Q City hall; Parliament Building; municipal hall
Hôtel de ville; édifice du Parlement; salle municipale

Customs post; ranger /warden station; cemetery
Poste de douane; poste de garde forestier /poste de garde de parc; cimetière

Court house; penal institution 
Palais de justice; établissement pénitentiaire

Fire station; police station; armoury 
Caserne de pompiers; poste de police; manège militaire

Waterbody/shoreline; watercourse; disappearing stream 
Plan d'eau/littoral; cours d'eau ou rive; cours d'eau disparaissant

Navigation light; ferry; crib or abandoned bridge pier 
Feu de navigation; traversiez caisson ou pilier de pont abandonné

Coast guard station; seaplane base: active, condition unknown;marina 
Station de la garde-côte; hydrobase : actif, condition inconnue; marina

Fish ladder; dam: small, large, carrying road 
Échelle à poissons; barrage : petit, grand, portant une route

Dyke/seawall; boat ramp; wharf; pier or dock; ford; breakwater 
Digue/mur de protection; rampe de chargement; quai; jetée; gué; brise-lames

Slip; drydock; ford; small islands; navigational beacon 
Cale; cale sèche; gué; îlots; balise de navigation

Navigable canal; lock; ditch, conduit, irrigation canal; spring 
Canal navigable; écluse; fossé, canalisation, canal d'irrigation; source

Reservoir; underground reservoir; fish pound 
Réservoir; réservoir souterrain; viviers dans l'eau

Alluvium: dry river bed, sand in water, foreshore flats 
Alluvion : lit de rivière à sec, sable dans l'eau, estrans

Rapids; falls (height)
Rapides; chutes (hauteur)

Rocky ledge; reef; rocks in water; exposed shipwreck 
Barre rocheuse; récif; rochers dans l'eau; épave émergée

Moraine, glacial debris; permanent snow and ice 
Moraine, débris glaciaires; neige et glace permanentes

Marsh, swamp, marsh in water; string bog 
xHo Marais, marécage, marais dans l'eau; tourbière réticulée

Tundra ponds; tundra polygons; paisa bog 
Étangs de toundra; polygones de toundra; tourbière à palse

Sand; esker; pingo; wooded area 
Sable; esker; pingo; région boisée

Contours: index; intermediate; approximate 
Courbes de niveau : maîtresses; intermédiaire; approximative

Depression contour; spot elevation; cave 
Courbes de cuvette; point coté; caverne
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